
 

 
 
 
 

 
Academic writing  

 
 

Кредити та кількість 
годин: 

Очна форма: 6 ECTS; години: 20 лекційних, 30 практичних, 128 
самостійної роботи; 2 год консультування, екзамен;  
 

Статус дисципліни: обов’язкова 
Мова навчання: англійська 
Форма навчання: очна 

 
 

I. Опис навчальної дисципліни  
Сучасний світ важко увити вимагає знання іноземних мов, тому курс «Academic writing» є 

потребою сьогодення. Як компонент мовної підготовки аспіранта, він ознайомить їх з особливостями 
та специфікою оформлення та підготовки наукової роботи та статті англійською мовою, підготує їх 
для участі у конференціях, круглих столах, міжнародних зустрічах тощо. Курс «Academic writing» 
сприяє систематизації знань студентів про структуру англійської мови, її фонетичний, морфологічний, 
лексичний і семантичний, синтаксичний рівні на академічному рівні.  

Предметом вивчення  навчальної дисципліни є сучасна англійська мова в академічній сфері. 
Завдяки отриманим знанням студенти зможуть виступати на конференціях, писати анотації та 

статті англійською мовою, правильно оформлювати список використаних джерел відповідно до 
міжнародних стандартів.  
 
 
 
II. Мета та завдання навчальної дисципліни  
  

Мета програми полягає у  формуванні такого рівня знань, навичок і вмінь, який забезпечить 
необхідну для фахівця комунікативну спроможність у сферах професійного та ситуативного 
спілкування в усній і письмовій формах. Вона має на меті заохотити студентів вчитися 
використовувати англійську мову у професійній сфері, користуватися довідковою літературою, писати 
анотації та статті за фахом, використовуючи науковий стиль, здійснювати наукові виступи по темі за 
фахом.     

Завдання курсу полягає:  
●​ в удосконаленні й подальшому розвитку знань, навичок і вмінь з іноземної мови, набутих в 

обсязі програми вищого навчального закладу;  
●​ їхній активізації для ведення науково-дослідної діяльності; 
●​ ознайомленні з деякими аспектами наукової діяльності, зокрема – реферуванні, написанні 

анотацій, перекладі статей англійською мовою тощо. 
 
Завдання курсу відповідно до ОНП: 
ЗК-2. Міжособистісна взаємодія. Здатність до ефективної взаємодії, співпраці, групової та 
кооперативної діяльності на засадах науковості та толерантності. 
ЗК-5. Комунікативна компетентність. Здатність презентувати результати власних наукових 
досліджень державною мовою та володіння необхідним рівнем іноземної (англійської) мови в межах 
потреби своєї професійно-наукової діяльності, уміння налагоджувати професійну комунікацію з 

 



  

широкою науковою спільнотою на основі володіння основними способами, засобами міжособистісної 
комунікації, стилями мовлення, уміння постійно збагачувати власне мовлення. Здатність працювати у 
міжнародному контексті. 
ЗК-7. Навчально-аналітична компетентність. Здатність до критичного аналізу, оцінки та 
систематизації й узагальнення інформації з різних джерел та формулювання логічних висновків.  
ЗК-8. Праксеологічна компетентність. Здатність навчатися протягом усього життя, уміння 
планувати та вирішувати завдання власного професійного та особистісного розвитку, удосконалювати 
систему самоорганізації, ефективно здійснювати професійну та наукову діяльність на основі сучасних 
технологічних підходів. 

 
На екзамені аспіранту необхідно презентувати статтю (написану ним/нею особисто та 

перекладену на англійську мову), бути спроможним/спроможною її аналізувати, вести наукову 
дискусію та продемонструвати знання граматики та лексичного запасу в даній галузі Специфіка 
даної дисципліни полягає в тому, що вона, з одного боку, формується на базі традиційних підходів до 
вивчення англійської мови, а з іншого, враховує специфіку використання іноземної мови (англійської) 
в академічній сфері.  

 
ІІІ. Результати навчання.  
 
За результатами навчання аспіранти: 
▪​ Знатимуть граматичний та лексичний матеріал на рівні В2; структуру та стиль написання 

наукової статті; особливості анотації англійською мовою; способи перекладу з англійської мови 
на українську та з української на англійську. 

▪​ Перекладатимуть наукові та суспільно-політичні тексти з англійської мови на українську і з 
української мови на англійську з адекватною передачею стилю і змісту тексту, що 
перекладається; вестимуть бесіду і вільно висловлюватимуться на наукові, соціально-культурні 
та суспільно-політичні теми з аргументуванням власної думки; робитимуть доповіді на основі 
прочитаних публіцистичних та наукових текстів, а також аудіо текстів. 

▪​ Презентуватимуть статтю (написану особисто та перекладену на англійську мову), будуть 
спроможними її аналізувати, зможуть вести наукову дискусію та продемонструвати знання 
граматики та лексичного запасу в даній галузі. 

 
Водночас, вони вмітимуть:  
●​ перекладати наукові, суспільно-політичні тексти з англійської мови на українську і з української 

мови на англійську з адекватною передачею стилю і змісту тексту, що перекладається; 
●​ вести бесіду і вільно висловлюватись на наукові, соціально-культурні та суспільно-політичні теми 

з аргументуванням власної думки; 
●​ робити доповіді та повідомлення на основі прочитаних публіцистичних та наукових текстів, а 

також аудіо текстів. 
 

Програмні результати відповідно до ОНП:  

ПР-4. Уміти представляти результати власного наукового дослідження через наукові 
публікації та усні презентації під час наукових заходів. 
ПР-9. Уміти співпрацювати з науковцями, психологами-практиками та фахівцями інших 
галузей (медиками, педагогами тощо), демонструвати культуру спілкування, навички 
дотримання у своїй професійній та науковій діяльності принципів толерантності, діалогу і 
співробітництва, виявляти здатність до професійної мобільності. 
ПР-11. Розуміти важливість та демонструвати готовність до систематичного підвищення 
своєї професійної кваліфікації. 
ПР-12. Вміти використовувати академічну українську та іноземну мови у професійній 
діяльності та наукових дослідженнях, знати норми мовної організації наукових текстів. 
ПР-13. Демонструвати принципи академічної доброчесності та високої академічної 
культури. Керуватися у власному дослідженні етичними засадами наукової діяльності.  



  

 
IV. Програма навчальної дисципліни (структура дисципліни)  
 

Змістовий модуль 1. Introduction 

Topic 1. Introducing myself. Description of personality. List of words. Words for resume, job interviews. 

Змістовий модуль 2. Academic interests 

Topic 1. My major and education. Essential job vocabulary. Describing jobs and responsibilities. 

Topic 2. Presentation, discussion and evaluation of students’ jobs and responsibilities. 

Змістовий модуль 3. My research 

Topic 1. Research interests. Hypothesis. The aim of the research. Objectives. Structural components. 
Terminology. 

Topic 2. Structure of academic article. Discussion. 

Topic 3. Abstract, components of the abstract section: topic, purpose, scope, results, conclusions. 
Discussion. 

Topic 4. Presentation of abstracts. Discussion and evaluation. 

Змістовий модуль 4. Academic research and articles 

Topic 1. An abstract and introduction. An introduction to a written work and its peculiarities. A thesis 
statement. A list of transition words and phrases. 

Topic 2. An introduction to a scientific article. Presentation, discussion, evaluation. 

Змістовий модуль 5. Writing an academic article 

Topic 1. Structural elements of an article: title & author information, abstract, introduction, review of 
literature, methodology, results, conclusion, discussion, references. 

Topic 2. Writing methodology. Research methods. English equivalents of terms. 

Topic 3. Literature review. Key points. The structure of literature review: an introduction, a main body 
and a conclusion. Ways to organize literature review and mistakes. 

Topic 4. Presentation, discussion and evaluation of students’ literature review. 

Змістовий модуль 6. Citation styles and Grammar use in the research article 

Topic 1. Verb Tenses in the article. Transition verbs. 

Topic 2. Results. What is included in the Results section? Captioning and referencing. Tables and figures. 
Steps for composing the Result section. Vocabulary used in the section. 

Topic 3. Presentation of the Result section by post-graduate students. Discussion and evaluation. 

Topic 4. Conclusion section. Writing a basic conclusion. Video on the topic. Discussion. 

Topic 5. Vocabulary in the Conclusion section. Structural components: overall summary and further 
research. Recommendations. Analysis of the examples. 

Topic 6. Presentation of the Conclusion section by post-graduate students. Discussion and evaluation. 

Topic 7. Avoiding plagiarism. Citation style guide. Most common citation styles: APA, Chicago. Harvard 



  

and MLA. 

Topic 8. References. Arrangement and style. Video and discussion. APA style. 

Topic 9. Presentation of a reference list and citation by APA reference style. Chicago style. Vide and 
discussion. 

Topic 10. Presentation of a reference list and citation by Chicago reference style. Harvard reference 
style. 

Topic 11. Presentation of reference list and citation by Harvard reference style. MLA reference style. 
Video and discussion. 

Topic 12. Presentation of reference list and citation by MLA reference style. 
 

 

 


	 
	 

